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3 Yohanee
Wore sasepo ne Yohanee a

Kyoree-o

1 Mo ne n gye asoree obrese-o ¢ gye ne mo e
kyoree wore mo mo e kyonwe fo, Gayus ne fo gye
mo nyare timaa, ne kasentirn si mo e kpa fo asen-o.

2 Mo nyare timaa, mo e kore kebwarekore feye
keto kemaa nare se damenarse sa fo, na fo taare
nya keyaaler kyena, feye aner) ne mo e koore an
gyi feye fo e koore Kristoo fo i gyi kenkep-o.

3 Mo akato a gyi feye ane kosobec-ana Kristoo
awuye ko a bo towe gywii ane aney ne fo maa se
fo gya kasentin a ekpa-o se-o. Kasentin si, 1 nyi feye
fo gya aner a ekpa-o se sar) kemaa.

4 Seye mog) lee a bo mo kone a kyo feye mo a nu
feye mo gyi-ana gya kasentin a ekpa-o se-o.

5 Mo nyare timaa, kusun ne fo e waa fo e sa fo
abecko Kristoo awuye-o, haree bamo ne bo gye
afo-o ghaa e kaapo nee feye fo gye kasentin) wuye.

6 Ane kosobee-ana amo ne fo a kya bamo-ro-o a
towe fo kekpa ne fo e kpa bamo-o gywii asoree agyi
ne bo bo asoree mo-ro mfee-o. Mo e kore fo nee
feye bamo ya bee ba fo aye, fo da fo kakpono se kya
bamo-ro, na bo kya bamo kpa se. Fo ya waa aner
feraa, a waa Wuribware kone.

7 A lee feye baa kperi Yeesuu Kristoo si na mo
kusuy-o si-o, ne bo maa se ba tu kpa, ne bo moy
sure feye bamo ne bo maa koore Kristoo ba gyi-o
sa bamo kotoko.
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8 Amose-o, ane a gye Kristoo awuye-o si-o, a
bware feye ane kya aner) a asess-o-ro, na a kaapo
feye ane aa bamo e waa kasentin-o kekaapo a
kusuy-o nee.

9San ko, mo a kyorese kaworetin ko bo kyonwe fo
abeeko asoree agyi. Amaa Diyotrifis ne o ye o gye
bamo ogyenkpeepo-o mo1 bennaa mo.

10 Amose-o, mg ya ba mone ase, mo e tee mone
am bo gyanne, na n towe keto kemaa ne owaa-o. J
towe aser boye, na o ba ayeba bo lee ane kunu si.
Amaa amo-o maa baare a sa mo. O kine kokoore
ane kosobee-ana amo feye afo. Ne bamo ne ba kpa
a bo koore bamog-o mo, o tii bamo kpa, ne o gya
bamo o lee asoree-o-ro.

11 Mo nyare timaa, fo ma gya aner a aser) boye-o
se, amaa fo gya ekpa ne e bo dan-o se. Jkemaa
ne o> waa itimaa-o gye Wuribware mg gyi-ana-o
oko nee. Jkemaa mo ne o de daa boye-o mor nyi
Wuribware nee.

12Demeetriyus feraa, okemaa e towe mo kunu si
asey) timaa. Mo kakyena timaa ne o te-o bee ka
kaapo feye o gye sese timaa. Ne ane foyfor), ane e
towe mo kunu si asey) timaa ane i tii si. Ne mone
nyi damenarnse feye ane i gyi kasenytin sar) kemaa
nee.

13N san nde asen bweeto an towe gywii fo, amaa
ma lee Kyoree a m bo waa wore mo-ro bo kyonwe fo.

14 Keto ne mo e waa-o e gye feye, Wuribware ya
sure, a maa kyee mo e ba a ane sa sensa abee ase.

15 Ebware gya fo kamee. Fo nyare-ana e ka fo

kano. Na fo-o, fo ka ane nyare-ana kano akg ako
sa mo.
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